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1

A
Sac « Lady Dior » en veau Cannage bleu profond,  

block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
“Lady Dior” bag in deep blue Cannage calfskin,  
“D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.

 “Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  
adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.

B
Sac « Lady Dior » souple en veau Cannage clouté bleu profond,  

block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.
Large bandoulière.

Soft “Lady Dior” bag in deep blue calfskin with studded Cannage,  
“D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.

Large strap.
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A
Sac « Lady Dior » en veau Cannage bleu profond,  

block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
“Lady Dior” bag in deep blue Cannage calfskin,  
“D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.

 “Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  
adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.

B
Sac « Lady Dior » souple en veau Cannage clouté bleu profond,  

block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.
Large bandoulière.

Soft “Lady Dior” bag in deep blue calfskin with studded Cannage,  
“D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.

Large strap.
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A

Sac « Lady Dior » souple en veau glacé Cannage couleur indigo, 
block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.

Large bandoulière.
“Lady Dior” bag in indigo color Cannage glazed calfskin,  

“D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.
Large strap.

B
Sac « My Lady Dior » en agneau Cannage noir. 

Large bandoulière personnalisable avec badges Dior.
“My Lady Dior” bag in black Cannage lambskin. 

Large strap customizable with Dior badges.



2

 
A

Sac « Lady Dior » souple en veau glacé Cannage couleur indigo, 
block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.

Large bandoulière.
“Lady Dior” bag in indigo color Cannage glazed calfskin,  

“D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.
Large strap.

B
Sac « My Lady Dior » en agneau Cannage noir. 

Large bandoulière personnalisable avec badges Dior.
“My Lady Dior” bag in black Cannage lambskin. 

Large strap customizable with Dior badges.
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A
Sac à rabat à passant main en veau lisse couleur indigo,  

signature « J’Adior » et chaîne coulissante détachable en métal couleur or vieilli.
Flap bag with hand-strap in indigo color smooth calfskin,  

“J’Adior” signature and detachable sliding chain in aged gold tone metal.

B
Sac à rabat à passant main en veau grainé couleur vieux rose,  

signature « J’Adior » et chaîne coulissante détachable en métal couleur or vieilli.
Flap bag with hand-strap in old rose color grained calfskin,  

“J’Adior” signature and detachable sliding chain in aged gold tone metal.



3

A
Sac à rabat à passant main en veau lisse couleur indigo,  

signature « J’Adior » et chaîne coulissante détachable en métal couleur or vieilli.
Flap bag with hand-strap in indigo color smooth calfskin,  

“J’Adior” signature and detachable sliding chain in aged gold tone metal.

B
Sac à rabat à passant main en veau grainé couleur vieux rose,  

signature « J’Adior » et chaîne coulissante détachable en métal couleur or vieilli.
Flap bag with hand-strap in old rose color grained calfskin,  

“J’Adior” signature and detachable sliding chain in aged gold tone metal.
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Sac à rabat « Dio(r)evolution » à passant main en veau lisse bleu profond,  
signature « Dior » en métal couleur or vieilli.

Large bandoulière ajustable.
“Dio(r)evolution” flap bag with hand-strap in deep blue smooth calfskin,  

“Dior” signature in aged gold tone metal. 
Large adjustable strap.



Sac à rabat « Dio(r)evolution » à passant main en veau lisse bleu profond,  
signature « Dior » en métal couleur or vieilli.

Large bandoulière ajustable.
“Dio(r)evolution” flap bag with hand-strap in deep blue smooth calfskin,  

“Dior” signature in aged gold tone metal. 
Large adjustable strap.



5

A
Sac à rabat « Dioraddict » en agneau Cannage bleu profond,  

fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
“Dioraddict” flap bag in deep blue Cannage lambskin,  

signature lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.

B
Petit sac à rabat « Dioraddict » en veau lisse noir  
brodé d’une constellation de signes astrologiques, 

fermoir signature et chaîne détachable en métal couleur or vieilli. 
Small “Dioraddict” flap bag in black smooth calfskin  
embroidered with a constellation of astrological signs,  

signature lock and detachable chain in aged gold tone metal.
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A
Sac à rabat carré « Dioraddict » en veau lisse bleu profond,  

fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière d’inspiration bohémienne en toile bleue  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu profond. 
Squared “Dioraddict” flap bag in deep blue smooth calfskin,  

signature lock in aged gold tone metal. 
Bohemian inspired strap in blue canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in deep blue smooth calfskin.

B
Sac à main « Dioraddict » en veau lisse bleu profond,  

fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
“Dioraddict” handle bag in deep blue smooth calfskin,  

signature lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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A
Sac à rabat carré « Dioraddict » en veau lisse bleu profond,  

fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière d’inspiration bohémienne en toile bleue  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu profond. 
Squared “Dioraddict” flap bag in deep blue smooth calfskin,  

signature lock in aged gold tone metal. 
Bohemian inspired strap in blue canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in deep blue smooth calfskin.

B
Sac à main « Dioraddict » en veau lisse bleu profond,  

fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
“Dioraddict” handle bag in deep blue smooth calfskin,  

signature lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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A
Petit sac seau « Dioravenue » en veau lisse bleu profond,  

bijouterie en métal couleur or vieilli.
Bandoulière d’inspiration bohémienne en toile bleue  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu profond. 
Small “Dioravenue” bucket bag in deep blue smooth calfskin,  

jewellery in aged gold tone metal.
Bohemian inspired strap in blue canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in deep blue smooth calfskin.

B
Petit sac seau « Dioravenue » en toile Dior Oblique,  

détails en veau bleu et bijouterie en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu. 
Small “Dioravenue” bucket bag in Dior Oblique canvas,  

blue calfskin details and jewellery in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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A
Petit sac seau « Dioravenue » en veau lisse bleu profond,  

bijouterie en métal couleur or vieilli.
Bandoulière d’inspiration bohémienne en toile bleue  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu profond. 
Small “Dioravenue” bucket bag in deep blue smooth calfskin,  

jewellery in aged gold tone metal.
Bohemian inspired strap in blue canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in deep blue smooth calfskin.

B
Petit sac seau « Dioravenue » en toile Dior Oblique,  

détails en veau bleu et bijouterie en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu. 
Small “Dioravenue” bucket bag in Dior Oblique canvas,  

blue calfskin details and jewellery in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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A
Petit sac à rabat « Dioraddict » en toile Dior Oblique,  

détails en veau bleu et fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
Small “Dioraddict” flap bag in Dior Oblique canvas,  

blue calfskin details and signature lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.

B
Sac à rabat carré « Dioraddict » en toile Dior Oblique,  

détails en veau bleu et fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
Squared “Dioraddict” flap bag in Dior Oblique canvas,  

blue calfskin details and signature lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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A
Petit sac à rabat « Dioraddict » en toile Dior Oblique,  

détails en veau bleu et fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
Small “Dioraddict” flap bag in Dior Oblique canvas,  

blue calfskin details and signature lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.

B
Sac à rabat carré « Dioraddict » en toile Dior Oblique,  

détails en veau bleu et fermoir signature en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
Squared “Dioraddict” flap bag in Dior Oblique canvas,  

blue calfskin details and signature lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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A
Sac besace « Dior Oblique Vintage » en toile signature,  

détails en veau bleu et fermoir vintage en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu. 
“Dior Oblique Vintage” saddlebag  in signature canvas,  

blue calfskin details and vintage lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.

B
Mini sac tote « Dior Oblique Vintage » en toile signature,  

détails en veau bleu.
Mini “Dior Oblique Vintage” tote bag in signature canvas, 

blue calfskin details.
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A
Sac besace « Dior Oblique Vintage » en toile signature,  

détails en veau bleu et fermoir vintage en métal couleur or vieilli.
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu. 
“Dior Oblique Vintage” saddlebag  in signature canvas,  

blue calfskin details and vintage lock in aged gold tone metal.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.

B
Mini sac tote « Dior Oblique Vintage » en toile signature,  

détails en veau bleu.
Mini “Dior Oblique Vintage” tote bag in signature canvas, 

blue calfskin details.
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Petit sac polochon « Dior Oblique Vintage » en toile signature,  
détails en veau bleu.

Small “Dior Oblique Vintage” duffle bag in signature canvas,  
blue calfskin details.
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Petit sac polochon « Dior Oblique Vintage » en toile signature,  
détails en veau bleu.

Small “Dior Oblique Vintage” duffle bag in signature canvas,  
blue calfskin details.
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Mini sac à rabat « C’est Dior » en agneau bleu profond  
brodé et imprimé du motif « I feel blue »,

fermoir signature en métal couleur or intense.
Bandoulière d’inspiration bohémienne en toile bleue  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu profond. 
Mini “C’est Dior” flap bag in deep blue lambskin,  
embroidered and printed with “I feel blue” pattern, 

signature turnlock in super gold tone metal.
Bohemian inspired strap in blue canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in deep blue smooth calfskin.
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Mini sac à rabat « C’est Dior » en agneau bleu profond  
brodé et imprimé du motif « I feel blue »,

fermoir signature en métal couleur or intense.
Bandoulière d’inspiration bohémienne en toile bleue  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu profond. 
Mini “C’est Dior” flap bag in deep blue lambskin,  
embroidered and printed with “I feel blue” pattern, 

signature turnlock in super gold tone metal.
Bohemian inspired strap in blue canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in deep blue smooth calfskin.
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Besace « D-Fence » en veau lisse bleu profond,  
fermeture à boucle « Dior » en métal couleur or vieilli. 

Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  
ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.

Mini “D-Fence” saddlebag in deep blue smooth calfskin,  
“Dior” loop closure in aged gold tone metal.

 “Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  
adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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Besace « D-Fence » en veau lisse bleu profond,  
fermeture à boucle « Dior » en métal couleur or vieilli. 

Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  
ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.

Mini “D-Fence” saddlebag in deep blue smooth calfskin,  
“Dior” loop closure in aged gold tone metal.

 “Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  
adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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Mini sac tote « D-Bee » en veau grainé noir, embossé d’une abeille dorée.
Mini “D-Bee” tote bag in black grained calfskin with embossed gold bee.
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A
Petit sac « Diorama » en agneau Archicannage clouté couleur vieux rose  

et bijouterie en métal couleur or vieilli.
Small “Diorama” bag in old rose color studded Archicannage lambskin  

and jewellery in aged gold tone metal. 

B
Sac « Diorama » en veau grainé métallisé Archicannage couleur canon de fusil  

et bijouterie en métal couleur or pâle.
“Diorama” bag in gunmetal grey color Archicannage metallized grained calfskin  

and jewellery in pale gold tone metal. 



14

A
Petit sac « Diorama » en agneau Archicannage clouté couleur vieux rose  

et bijouterie en métal couleur or vieilli.
Small “Diorama” bag in old rose color studded Archicannage lambskin  

and jewellery in aged gold tone metal. 

B
Sac « Diorama » en veau grainé métallisé Archicannage couleur canon de fusil  

et bijouterie en métal couleur or pâle.
“Diorama” bag in gunmetal grey color Archicannage metallized grained calfskin  

and jewellery in pale gold tone metal. 
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A
Large bandoulière ajustable en veau lisse bleu profond,  

block letters « J’Adior » en métal couleur or vieilli.
Large adjustable strap in deep blue smooth calfskin,  

block letters “J’Adior” in aged gold tone metal.

B
Bandoulière d’inspiration bohémienne en toile bleue  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu profond.
Bohemian inspired strap in blue canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in deep blue smooth calfskin.

C
Bandoulière « Dior Oblique Vintage » en toile signature  

ornée de médaillons couleur argent vieilli, détails en veau lisse bleu.
“Dior Oblique Vintage” strap in signature canvas  

adorned with aged silver tone medals, details in blue smooth calfskin.
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A
Minaudière en métal couleur or vieilli et agneau velours bleu profond  

brodé du motif « Éclair de phases lunaires ».
Minaudière in aged gold tone metal and deep blue velvet lambskin  

embroidered with “Flash of lunar phases” pattern. 

B
Minaudière en métal couleur or vieilli gravé  

représentant les signes astrologiques.
Minaudière in engraved aged gold tone metal  

depicting the astrological signs.



16

A
Minaudière en métal couleur or vieilli et agneau velours bleu profond  

brodé du motif « Éclair de phases lunaires ».
Minaudière in aged gold tone metal and deep blue velvet lambskin  

embroidered with “Flash of lunar phases” pattern. 

B
Minaudière en métal couleur or vieilli gravé  

représentant les signes astrologiques.
Minaudière in engraved aged gold tone metal  

depicting the astrological signs.
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A
Minaudière verticale en métal couleur or vieilli et agneau velours bleu profond  

brodé du motif « La lune dans mes yeux ».
Vertical minaudière in aged gold tone metal and deep blue velvet lambskin  

embroidered with “The moon in my eyes” pattern.

B
Minaudière verticale en métal couleur or vieilli sculpté  

représentant le motif « Voie lactée à la femme ».
Vertical minaudière in sculpted aged gold tone metal  

depicting “Woman’s milky way” pattern.

C
Petite minaudière en métal couleur or vieilli et plexiglas  

ornée de nuages et d’étoiles.
Small minaudière in aged gold tone metal and plexi  

adorned with clouds and stars. 





18

A
Wallet on chain « Dioraddict » en agneau Cannage clouté bleu gris,  

fermoir signature en métal couleur or vieilli.
“Dioraddict” wallet on chain in grey blue lambskin with studded Cannage,  

signature lock in aged gold tone metal.

B
Portefeuille French zippé « Lady Dior » en veau Cannage clouté bleu profond  

et block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.
“Lady Dior” zipped French wallet in deep blue calfskin with studded Cannage  

and “D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.



18

A
Wallet on chain « Dioraddict » en agneau Cannage clouté bleu gris,  

fermoir signature en métal couleur or vieilli.
“Dioraddict” wallet on chain in grey blue lambskin with studded Cannage,  

signature lock in aged gold tone metal.

B
Portefeuille French zippé « Lady Dior » en veau Cannage clouté bleu profond  

et block charms « D.I.O.R » en métal couleur or vieilli.
“Lady Dior” zipped French wallet in deep blue calfskin with studded Cannage  

and “D.I.O.R” block charms in aged gold tone metal.



19

A
Porte-cartes zippé « D-Fence » en veau glacé couleur indigo,  

signature « Dior » en métal couleur or vieilli.
“D-Fence” zipped card holder in indigo color glazed calfskin,  

“Dior” signature in aged gold tone metal.

B
Pochette plate « J’Adior » et bracelet en veau noir, grand porte-cartes amovible,  

signature « J’Adior » en métal couleur or vieilli.
“J’Adior” flat pouch and wristlet in black calfskin, large removable card holder,  

“J’Adior” signature in aged gold tone metal.



19

A
Porte-cartes zippé « D-Fence » en veau glacé couleur indigo,  

signature « Dior » en métal couleur or vieilli.
“D-Fence” zipped card holder in indigo color glazed calfskin,  

“Dior” signature in aged gold tone metal.

B
Pochette plate « J’Adior » et bracelet en veau noir, grand porte-cartes amovible,  

signature « J’Adior » en métal couleur or vieilli.
“J’Adior” flat pouch and wristlet in black calfskin, large removable card holder,  

“J’Adior” signature in aged gold tone metal.
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A
Escarpin « Dioramour » en veau velours noir orné d’un cœur,  

talon « Choc » de 9 cm.
“Dioramour” pump in black suede embellished with a heart, 

9 cm “Choc” heel. 

B
Escarpin en veau velours noir,

talon « Choc » de 9 cm.
Pump in black suede,

9 cm “Choc” heel.
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A
Escarpin « Dioramour » en veau velours noir orné d’un cœur,  

talon « Choc » de 9 cm.
“Dioramour” pump in black suede embellished with a heart, 

9 cm “Choc” heel. 

B
Escarpin en veau velours noir,

talon « Choc » de 9 cm.
Pump in black suede,

9 cm “Choc” heel.
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A
Escarpin slingback en veau velours noir,

talon « Choc » de 9 cm.
Slingback pump in black suede,

9 cm “Choc” heel.

B
Escarpin slingback en cuir verni rouge grenat,

talon « Choc » de 9 cm.
Slingback pump in red garnet patent leather,

9 cm “Choc” heel.



21

A
Escarpin slingback en veau velours noir,

talon « Choc » de 9 cm.
Slingback pump in black suede,

9 cm “Choc” heel.

B
Escarpin slingback en cuir verni rouge grenat,

talon « Choc » de 9 cm.
Slingback pump in red garnet patent leather,

9 cm “Choc” heel.



22

A
Ballerine slingback en veau velours noir.

Slingback ballerina in black suede. 

B
Ballerine slingback en cuir verni rouge grenat.

Slingback ballerina in red garnet patent leather . 



22

A
Ballerine slingback en veau velours noir.

Slingback ballerina in black suede. 

B
Ballerine slingback en cuir verni rouge grenat.

Slingback ballerina in red garnet patent leather . 



23

A
Escarpin slingback « J’Adior » en velours bleu profond et ruban brodé,  

talon virgule de 6,5 cm.
Slingback pump “J’Adior” in deep blue velvet and embroidered ribbon,  

6,5 cm comma heel.

B
Ballerine slingback « J’Adior » en cuir verni indigo et ruban brodé. 

Slingback ballerina “J’Adior” in indigo patent leather and embroidered ribbon.



23

A
Escarpin slingback « J’Adior » en velours bleu profond et ruban brodé,  

talon virgule de 6,5 cm.
Slingback pump “J’Adior” in deep blue velvet and embroidered ribbon,  

6,5 cm comma heel.

B
Ballerine slingback « J’Adior » en cuir verni indigo et ruban brodé. 

Slingback ballerina “J’Adior” in indigo patent leather and embroidered ribbon.



24

Ballerine en tulle plumetis nude et noir ornée d’un nœud en gros grain. 
Ballerina in nude and black plumetis tulle embellished with a gros grain bow.



24

Ballerine en tulle plumetis nude et noir ornée d’un nœud en gros grain. 
Ballerina in nude and black plumetis tulle embellished with a gros grain bow.



25

A
Bottine en veau velours noir, nouée à l’arrière,  

talon de 6,5 cm.
Low boot in black suede, tied at the back,  

6,5 cm heel.

B
Bottine en veau velours noir, découpe graphique,  

talon de 6,5 cm.
Bootie in black suede, graphic cut-out,  

6,5 cm heel.
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A
Bottine en veau velours noir, nouée à l’arrière,  

talon de 6,5 cm.
Low boot in black suede, tied at the back,  

6,5 cm heel.

B
Bottine en veau velours noir, découpe graphique,  

talon de 6,5 cm.
Bootie in black suede, graphic cut-out,  

6,5 cm heel.
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Bottine zippée en cuir de veau noir,  
boucles dorées signées Christian Dior et abeille dorée à l’arrière, 

talon de 3 cm.
Zipped low boot in black calfskin,  

golden buckles signed Christian Dior and golden bee at the back,
3 cm heel.



26

Bottine zippée en cuir de veau noir,  
boucles dorées signées Christian Dior et abeille dorée à l’arrière, 

talon de 3 cm.
Zipped low boot in black calfskin,  

golden buckles signed Christian Dior and golden bee at the back,
3 cm heel.
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A
Cuissarde en veau velours noir ornée des initiales CD dorées,  

talon de 7 cm.
Over the knee boot in black suede embellished with golden CD initials,  

7 cm heel.

B
Botte en veau velours noir ornée des initiales CD dorées, 

talon de 7 cm.
Knee high boot in black suede embellished with golden CD initials, 

7 cm heel.
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A
Cuissarde en veau velours noir ornée des initiales CD dorées,  

talon de 7 cm.
Over the knee boot in black suede embellished with golden CD initials,  

7 cm heel.

B
Botte en veau velours noir ornée des initiales CD dorées, 

talon de 7 cm.
Knee high boot in black suede embellished with golden CD initials, 

7 cm heel.
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Sneaker haute lacée en veau perforé indigo,  
semelle de gomme soulignant les contours du soulier.

High lace up sneaker in indigo perforated calfskin,  
rubber sole enhancing the outlines of the shoe.



28

Sneaker haute lacée en veau perforé indigo,  
semelle de gomme soulignant les contours du soulier.

High lace up sneaker in indigo perforated calfskin,  
rubber sole enhancing the outlines of the shoe.
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Sneaker « Dior Fusion » en tissu technique bleu profond
orné de la broderie « I feel blue ».

“Dior Fusion” sneaker in deep blue mesh 
embellished with “I feel blue” embroidery.
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Sneaker « Dior Fusion » en tissu technique bleu profond
orné de la broderie « I feel blue ».

“Dior Fusion” sneaker in deep blue mesh 
embellished with “I feel blue” embroidery.
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Sautoir J’Adior multi-charms « Le Trésor de Tribale »  
en métal vieilli finition dorée.

“Le Trésor de Tribale” J’Adior multi charms long necklace  
in metal with antique gold finish.



30

Sautoir J’Adior multi-charms « Le Trésor de Tribale »  
en métal vieilli finition dorée.

“Le Trésor de Tribale” J’Adior multi charms long necklace  
in metal with antique gold finish.
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A
Chocker chaîne étoile « Blue Bohémienne »  

en métal vieilli finition dorée.
“Blue Bohémienne” star chain chocker  

in metal with antique gold finish.

B
Chocker chaîne cœur et abeille « Blue Bohémienne »  

en métal vieilli finition dorée et cristaux gris.
“Blue Bohémienne” heart and bee chain chocker  

in metal with antique gold finish and grey crystals.
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A
Chocker chaîne étoile « Blue Bohémienne »  

en métal vieilli finition dorée.
“Blue Bohémienne” star chain chocker  

in metal with antique gold finish.

B
Chocker chaîne cœur et abeille « Blue Bohémienne »  

en métal vieilli finition dorée et cristaux gris.
“Blue Bohémienne” heart and bee chain chocker  

in metal with antique gold finish and grey crystals.
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A
Chocker Dior « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

perles de résine crème et ruban en velours noir.
“Blue Bohémienne” Dior chocker in metal with antique gold finish,  

cream resin pearls and black velvet ribbon.

B
Chocker miroir « L’Étoile Mystérieuse »  

en métal vieilli finition dorée et ruban en velours noir.
“L’Étoile Mystérieuse” mirror chocker  

in metal with antique gold finish and black velvet ribbon.

C
Chocker abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs, laque noire et ruban en velours noir.
“Blue Bohémienne” bee chocker in metal with antique gold finish,  

white crystals, black lacquer and black velvet ribbon.
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A
Chocker Dior « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

perles de résine crème et ruban en velours noir.
“Blue Bohémienne” Dior chocker in metal with antique gold finish,  

cream resin pearls and black velvet ribbon.

B
Chocker miroir « L’Étoile Mystérieuse »  

en métal vieilli finition dorée et ruban en velours noir.
“L’Étoile Mystérieuse” mirror chocker  

in metal with antique gold finish and black velvet ribbon.

C
Chocker abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs, laque noire et ruban en velours noir.
“Blue Bohémienne” bee chocker in metal with antique gold finish,  

white crystals, black lacquer and black velvet ribbon.
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Collier multi-charms « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  
perle de résine crème et laque noire.

“Blue Bohémienne” multi charms long necklace in metal with antique gold finish, 
cream resin pearl and black lacquer.



33

Collier multi-charms « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  
perle de résine crème et laque noire.

“Blue Bohémienne” multi charms long necklace in metal with antique gold finish, 
cream resin pearl and black lacquer.
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Pendentif « Pleine Lune »  
en métal vieilli finition palladiée et cristaux gris. 

“Pleine Lune” pendant necklace  
in metal with antique palladium finish and greys crystals.
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Pendentif « Pleine Lune »  
en métal vieilli finition palladiée et cristaux gris. 

“Pleine Lune” pendant necklace  
in metal with antique palladium finish and greys crystals.
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Sautoir J’Adior multi-charms « Le Trésor de Tribale »  
en métal vieilli finition dorée.

“Le Trésor de Tribale” J’Adior multi charms long necklace  
in metal with antique gold finish.
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A
Boucles d’oreilles J’Adior « Dior Tribales » en métal vieilli finition dorée. 

“Dior Tribales” J’Adior earrings in metal with antique gold finish.

B
Boucles d’oreilles multi-charms « Dior Tribales » en métal vieilli finition dorée. 

“Dior Tribales” multi charms earrings in metal with antique gold finish.
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A
Boucles d’oreilles J’Adior « Dior Tribales » en métal vieilli finition dorée. 

“Dior Tribales” J’Adior earrings in metal with antique gold finish.

B
Boucles d’oreilles multi-charms « Dior Tribales » en métal vieilli finition dorée. 

“Dior Tribales” multi charms earrings in metal with antique gold finish.



A
Boucles d’oreilles asymétriques « J’Adior »  

en métal finition ruthénium et cristaux bleus.
“J’Adior” asymmetric earrings  

in metal with ruthenium finish and blue crystals.

B
Boucles d’oreilles asymétriques « Les Ateliers du Cosmos »  

en métal finition ruthénium et cristaux bleus.
“Les Ateliers du Cosmos” asymmetric earrings  

in metal with ruthenium finish and blue crystals.

C
Boucles d’oreilles « Les Ateliers du Cosmos »  
en métal finition ruthénium et cristaux bleus.

“Les Ateliers du Cosmos” earrings  
in metal with ruthenium finish and blue crystals.
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A
Boucles d’oreilles asymétriques « J’Adior »  

en métal finition ruthénium et cristaux bleus.
“J’Adior” asymmetric earrings  

in metal with ruthenium finish and blue crystals.

B
Boucles d’oreilles asymétriques « Les Ateliers du Cosmos »  

en métal finition ruthénium et cristaux bleus.
“Les Ateliers du Cosmos” asymmetric earrings  

in metal with ruthenium finish and blue crystals.

C
Boucles d’oreilles « Les Ateliers du Cosmos »  
en métal finition ruthénium et cristaux bleus.

“Les Ateliers du Cosmos” earrings  
in metal with ruthenium finish and blue crystals.
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A
Boucles d’oreilles asymétriques « L’Étoile Mystérieuse »  
en métal vieilli finition dorée, miroir et émail rose pâle.

“L’Étoile Mystérieuse” asymmetric earrings  
in metal with antique gold finish, mirror and light pink enamel.

B
Boucles d’oreilles longues « Pleine Lune »  

en métal vieilli finition palladiée et cristaux gris. 
“Pleine Lune” pendant earrings  

in metal with antique palladium finish and grey crystals.
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A
Boucles d’oreilles asymétriques « L’Étoile Mystérieuse »  
en métal vieilli finition dorée, miroir et émail rose pâle.

“L’Étoile Mystérieuse” asymmetric earrings  
in metal with antique gold finish, mirror and light pink enamel.

B
Boucles d’oreilles longues « Pleine Lune »  

en métal vieilli finition palladiée et cristaux gris. 
“Pleine Lune” pendant earrings  

in metal with antique palladium finish and grey crystals.
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A
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition palladiée,  

perles de résine crème et cristaux blancs. 
“Blue Bohémienne” ring in metal with antique palladium finish,  

cream resin pearls and white crystals.

B
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition ruthénium,  

perles de résine grise et cristaux bleus. 
“Blue Bohémienne” ring in metal with ruthenium finish,  

grey resin pearls and blue crystals.
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A
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition palladiée,  

perles de résine crème et cristaux blancs. 
“Blue Bohémienne” ring in metal with antique palladium finish,  

cream resin pearls and white crystals.

B
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition ruthénium,  

perles de résine grise et cristaux bleus. 
“Blue Bohémienne” ring in metal with ruthenium finish,  

grey resin pearls and blue crystals.
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A
Bague cœur et abeille « Blue Bohémienne »  
en métal vieilli finition dorée et cristaux gris.

“Blue Bohémienne” heart and bee ring  
in metal with antique gold finish and grey crystals.

B
Bague abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée et dumortierite.

“Blue Bohémienne” bee ring in metal with antique gold finish and dumortierite.

C
Bague abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs et verre bleu.
“Blue Bohémienne” bee ring in metal with antique gold finish,  

white crystals and blue glass.

D
Bague abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs et laque noire.
“Blue Bohémienne” bee ring in metal with antique gold finish,  

white crystals and black lacquer.

E
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux bleus et laque noire, bleue et blanche.
“Blue Bohémienne” ring in metal with antique gold finish,  

blue crystals and black, blue and white lacquer.

F
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs et laque noire.
“Blue Bohémienne” ring in metal with antique gold finish,  

white crystals and black lacquer.



A
Bague cœur et abeille « Blue Bohémienne »  
en métal vieilli finition dorée et cristaux gris.

“Blue Bohémienne” heart and bee ring  
in metal with antique gold finish and grey crystals.

B
Bague abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée et dumortierite.

“Blue Bohémienne” bee ring in metal with antique gold finish and dumortierite.

C
Bague abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs et verre bleu.
“Blue Bohémienne” bee ring in metal with antique gold finish,  

white crystals and blue glass.

D
Bague abeille « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs et laque noire.
“Blue Bohémienne” bee ring in metal with antique gold finish,  

white crystals and black lacquer.

E
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux bleus et laque noire, bleue et blanche.
“Blue Bohémienne” ring in metal with antique gold finish,  

blue crystals and black, blue and white lacquer.

F
Bague « Blue Bohémienne » en métal vieilli finition dorée,  

cristaux blancs et laque noire.
“Blue Bohémienne” ring in metal with antique gold finish,  

white crystals and black lacquer.



A
Carré Bandana noir en twill de soie, 55 x 55 cm.

Black Bandana square in silk twill, 55 x 55 cm.

B
Carré Bandana blanc en twill de soie, 55 x 55 cm.

White Bandana square in silk twill, 55 x 55 cm.
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A
Carré « Woman’s Milky Way » bleu nuit en twill de soie, 90 x 90 cm.

 “Woman’s Milky Way” night blue square in silk twill, 90 x 90 cm.

B
Mitzah « Woman’s Milky Way » rose en twill de soie, 6 x 100 cm.

 “Woman’s Milky Way” pink Mitzah in silk twill, 6 x 100 cm.
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A
Carré « Woman’s Milky Way » bleu nuit en twill de soie, 90 x 90 cm.

 “Woman’s Milky Way” night blue square in silk twill, 90 x 90 cm.

B
Mitzah « Woman’s Milky Way » rose en twill de soie, 6 x 100 cm.

 “Woman’s Milky Way” pink Mitzah in silk twill, 6 x 100 cm.
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A
Maxi Mitzah « The Moon in my Eyes » rouge en twill de soie, 18 x 195 cm.

“The Moon in my Eyes” red maxi Mitzah in silk twill, 18 x 195 cm.

B
Maxi Mitzah « The Moon in my Eyes » bleu nuit en twill de soie, 18 x 195 cm.

“The Moon in my Eyes” night blue maxi Mitzah in silk twill, 18 x 195 cm.
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A
Maxi Mitzah « The Moon in my Eyes » rouge en twill de soie, 18 x 195 cm.

“The Moon in my Eyes” red maxi Mitzah in silk twill, 18 x 195 cm.

B
Maxi Mitzah « The Moon in my Eyes » bleu nuit en twill de soie, 18 x 195 cm.

“The Moon in my Eyes” night blue maxi Mitzah in silk twill, 18 x 195 cm.
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Étole « The Moon in my Eyes » bleu nuit en laine et soie, 70 x 200 cm.
“The Moon in my Eyes” night blue stole in wool and silk, 70 x 200 cm.





Béret en cuir noir.
Leather black beret.
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Béret en cuir noir.
Leather black beret.
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A
Lunettes de soleil « DiorStellaire1 » du défilé.

Forme carré oversized en métal argent ultrafin, verres miroir or rose quasi plats.
“DiorStellaire1” sunglasses from the Fashion Show.

Oversized square shape in ultra-thin silver metal, almost-flat rose gold mirrored lenses. 

B
Lunettes de soleil « DiorStellaire1 » du défilé.

Forme carré oversized en métal doré ultrafin, verres bleus quasi plats.
“DiorStellaire1” sunglasses from the Fashion Show.

Oversized square shape in ultra-thin gold metal, almost-flat blue lenses. 

C
Lunettes de soleil « DiorStellaire2 » du défilé.

Réinterprétation moderne d’une forme identitaire des lunettes Dior  
en métal doré ultrafin, verres bleus quasi plats.
“DiorStellaire2” sunglasses from the Fashion Show.

Modern reinterpretation of an identitary Christian Dior Eyewear shape  
in ultra-thin gold metal, almost-flat blue lenses.
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A
Lunettes de soleil « DiorStellaire1 » du défilé.

Forme carré oversized en métal argent ultrafin, verres miroir or rose quasi plats.
“DiorStellaire1” sunglasses from the Fashion Show.

Oversized square shape in ultra-thin silver metal, almost-flat rose gold mirrored lenses. 

B
Lunettes de soleil « DiorStellaire1 » du défilé.

Forme carré oversized en métal doré ultrafin, verres bleus quasi plats.
“DiorStellaire1” sunglasses from the Fashion Show.

Oversized square shape in ultra-thin gold metal, almost-flat blue lenses. 

C
Lunettes de soleil « DiorStellaire2 » du défilé.

Réinterprétation moderne d’une forme identitaire des lunettes Dior  
en métal doré ultrafin, verres bleus quasi plats.
“DiorStellaire2” sunglasses from the Fashion Show.

Modern reinterpretation of an identitary Christian Dior Eyewear shape  
in ultra-thin gold metal, almost-flat blue lenses.
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A
Lunettes de soleil « LadyDiorStuds ».

Forme carrée en acétate écaille, branches ornées du motif cannage emblématique  
serti de clous dorés, verres bordeaux.

“LadyDiorStuds” sunglasses.
Square shape in thin havana acetate, temples adorned with the emblematic cannage pattern  

and set with gold studs, burgundy lenses.

B
Lunettes de soleil « LadyDiorStuds ».

Forme carrée en acétate noir, branches ornées du motif cannage emblématique  
serti de clous dorés, verres gris.

“LadyDiorStuds” sunglasses.
Square shape in thin black acetate, temples adorned with the emblematic cannage pattern  

and set with gold studs, grey lenses.
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A
Lunettes de soleil « LadyDiorStuds ».

Forme carrée en acétate écaille, branches ornées du motif cannage emblématique  
serti de clous dorés, verres bordeaux.

“LadyDiorStuds” sunglasses.
Square shape in thin havana acetate, temples adorned with the emblematic cannage pattern  

and set with gold studs, burgundy lenses.

B
Lunettes de soleil « LadyDiorStuds ».

Forme carrée en acétate noir, branches ornées du motif cannage emblématique  
serti de clous dorés, verres gris.

“LadyDiorStuds” sunglasses.
Square shape in thin black acetate, temples adorned with the emblematic cannage pattern  

and set with gold studs, grey lenses.
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